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1. AZ IMPULSE SISAKRÓL 

1.1 Fő jellemzők 

• A Mesh Intercom 3.0 jobb hangminőséget, stabilabb kapcsolatot 
és meghosszabbított beszélgetési időt biztosít.

• Kettős verziójú Mesh – Mesh 2.0 a visszamenőleges kompatibilitás érdekében 

• Wave Intercom™-kompatibilis 
• Audio Multitasking™

• Többnyelvű hangutasítás 
• Támogatja a Siri és a Google Segéd funkciókat 
• Wi-Fi-kompatibilis az automatikus firmware-frissítésekhez 
• Bluetooth® 5.0
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1 AZ IMPULSE SISAKRÓL 

1.2 Általános információk 

Ez a termék egy motorkerékpár felnyitható sisak.

Ne használja más célra, mint motorkerékpár vezetésére. Ha a sisakot
más célra használja, előfordulhat, hogy baleset esetén nem biztosít
megfelelő védelmet. Egyetlen sisak sem képes megvédeni viselőjét
minden lehetséges ütközési forgatókönyvvel szemben.

A maximális védelem érdekében a sisaknak megfelelően kell illeszkednie
a fejre, és a rögzítőpántot biztonságosan, az áll alatt kell rögzíteni. A ké-
nyelmesen, de szorosan beállított rögzítőrendszerrel a sisaknak rögzített
állapotban elegendő perifériás látást kell biztosítania. Ha a sisak túl 
nagy, motorozás közben elmozdulhat a fején. Ha a sisak hátulról felfelé
és előre húzva eltávolítható, akkor az nem illeszkedik megfelelően. Ez 
azt eredményezheti, hogy a sisak akadályozza a látását vezetés közben,
vagy baleset esetén leesik, ami személyi sérülést vagy halált okozhat.
Kérjük, tekintse meg a 2. szakaszt: „A sisak viselése” további in-
formációkért a sisak helyes rögzítéséről és viseléséről.
A jelen Sisak felhasználói útmutató tartalma előzetes értesítés nélkül
változhat. Az ábra eltérhet a tényleges terméktől. A Felhasználói út-
mutató szerzői jogai a Sena Technologies Co., Ltd.-t illetik.
A felhasználói útmutató engedély nélküli sokszorosítása vagy má-
solása szigorúan tilos. 

se
na.hu



IMPULSE Motorkerékpáros Bluetooth® Sisak Mesh Intercom™-mal | 10

1 AZ IMPULSE SISAKRÓL 

1.3 Termékadatok 

Pajzszár 

Felső szellőző 

(+) gomb 

Középső gomb 

(-) gomb 

Mesh Intercom gomb 

Belső napellenző 

Lehelet terelő 

Állvédő 

Belső napellenző kar 

Charging & Wi-Fi
Status LED

Shield Visor
(Pinlock Ready

Shield)

A Bluetooth rendszer gombjai 

Hangszórók 

Mikrofon 

Állvédő 
kar 

Pántállító 

állszíj Egyérintéses csat 
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1 AZ IMPULSE SISAKRÓL 

Hátsó szellőzőnyílások 

Firmware
Upgrade

Status LED

Mágneses DC töltőcsatlakozó 

Pinhole
Fault Reset

Button

1.4 Levehető belső alkatrészek 

Arcpárna (bal oldali)

Belső párnázat 

Jobb oldali arcpárna 
se
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1 AZ IMPULSE SISAKRÓL 

1.5 A csomag tartalma 

IMPULSE sisak Sisakzsák Boom Microphone
Sponges (2)

Reflexiós matricák (4)* USB tápkábel és adatkábel 
(Mágneses USB-C) 

Mágneses USB-C-adapter 

Vakfedél 
Állszoknyák (2)

Pinlock® 120

* Csak az európai csomag tartalmazza 

1.6 Szellőzés 

Fejszellőzés:

Nyitás Zárva 

Állrész szellőzés:

Nyitás Zárva 
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2. A sisak viselése 

2.1 A sisak felhelyezése 

1. Az állszíjat a rögzítő rendszer használatával oldja ki. 

2. Fogja meg a sisak nyílását a kezével, majd csúsztassa be a fejét a si-
sakba. 

3. Az állszíjat a lehető legszorosabban rögzítse, de úgy, hogy az ne okozzon fájdalmat.

2.2 A sisak eltávolítása 

1. Az állszíjat a rögzítő rendszer használatával oldja ki. 

2. Óvatosan húzza kifelé a párnázott állszíjat, majd csúsztassa le a 
sisakot a fejéről.

Megjegyzés: A sisak eltávolítása után az állszíj bekapcsolása segít el-
kerülni, hogy a sisak elhelyezésekor a felületek megsérüljenek.

Gyorskioldó rögzítőrendszer 

2

1

ÁllszíjEgyérintéses csat

Pántállító se
na.hu
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2 A sisak viselése 

2.3 A plexi eltávolítása 

1

2

1. Nyissa fel teljesen a plexit a bal oldalon található fül előretolásával.

2. Húzza kifelé a plexit, miközben lefelé nyomja a plexi racsnis karját
.

3. Ismételje meg a 2. lépést a másik oldalon. 

2.4 A plexi felszerelése 

1

2

A kampó C típusú kampó 

B akasztó 

D-kampó 

1. Igazítsa az A–D kampókat a pajzs racsnijához a fenti ábra szerint
. 

2. Helyezze be az A–D kampókat a plexi racsnis szerkezetébe, mi-
közben lefelé nyomja a plexi racsnikart. 

3. Engedje el a plexi racsnis karját, hogy a plexi a helyére rögzüljön.

4. Ismételje meg a műveletet a másik oldalon is. 
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2 A sisak viselése 

2.5 Az állvédő felnyitása 

Húzza le az állvédő karját, majd emelje fel az állvédőt a teljesen nyi-
tott pozícióba.

2.6 Az orrvédő eltávolítása 

Húzza el a légzésvédőt az állvédőtől, amíg az teljesen le nem 
válik.

2.7 Az orrvédő beszerelése 

Illessze be a légterelő három fülét a megfelelő nyílásokba.

se
na.hu



IMPULSE Motorkerékpáros Bluetooth® Sisak Mesh Intercom™ technológiával | 16

2 A sisak viselése 

2.8 Az Arcpárnák Eltávolítása 

1. Húzza meg az arcpárnát, hogy szétválassza a három arcpárna 
fület a nyílásokból.

2. Pattintsa ki a sisakból a három arcpárna-rögzítőt.

3. Az arcpárna eltávolításához húzza azt felfelé.

4. Ismételje meg a műveletet a másik oldalon is. 

2.9 Az arcpárnák felszerelése 

1. Vezesse át az állszíjat az arcpárna nyílásán, majd pattintsa be a 
három arcpárna rögzítőt a helyére.

2. Illessze be a három arcapárna fület a megfelelő nyílásokba.

3. Ismételje meg a műveletet a másik oldalon is. 
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2 A sisak viselése 

2.10 A belső párna eltávolítása 

1. Oldja ki a belső párna két hátsó rögzítőjét.

2. Emelje fel a párnát, majd helyezze ujjait az elülső részen lévő mű-
anyag lemez alá. Ezután távolítsa el a lemezt, húzza el a sisak elejétől
.

2.11 A belső párna felszerelése 

1. Igazítsa a műanyag lemezt az elülső rész három hüvelyéhez, 
majd szerelje fel. 

2. Pattintsa a két belső párna hátsó rögzítőjét a helyére.se
na.hu
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2 A sisak viselése 

2.12 A belső napellenző eltávolítása 

1. A belső napellenző leengedéséhez tolja el a belső napellenző karját 
a fenti ábrán jelzett irányba.

2. Húzza a plexi egyik oldalát a fenti ábrán jelzett irányba.

3. Ismételje meg a 2. lépést a másik oldalon. 

2.13 A belső napellenző beszerelése 

1. Illessze be a belső napszemüveg fülét a helyére, amíg kattanást nem hall. 

2. Ismételje meg az 1. lépést az ellenkező oldalon. se
na.hu
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2 A sisak viselése 

2.14 Indulás előtti sisakellenőrzés 

FIGYELMEZTETÉS: Ez a termék egy motorkerékpáros sisak. Ne használja 
más célra, mint motorkerékpár vezetésére. Ha a sisakot más célra használja,
 előfordulhat, hogy baleset esetén nem biztosít megfelelő védelmet.
Egyetlen sisak sem képes megvédeni viselőjét minden lehetséges ütközési forgatókönyvvel szemben. 

2.14.1 A külső ellenőrzése 

Rendszeresen ellenőrizze a sisakot, hogy nincs-e rajta sérülés. A kisebb,
felületi karcolások nem befolyásolják a sisak védelmi képességeit. Komo-
lyabb sérülések (például repedések, horpadások, lepattogzó vagy repe-
dezett festék stb.) esetén a sisakot nem szabad tovább használni.

2.14.2 Az állszíj ellenőrzése 

1. Győződjön meg róla, hogy az állszíj megfelelően van elvezetve az álla alatt. 

2. Az állszíj feszességének ellenőrzéséhez csúsztassa a mutatóujját az
állszíj alá, majd húzza meg. Ha az állszíj laza az áll alatt, meg kell húzni.
Ha az állszíj meghúzásakor meglazul, a sisak nincs megfelelően rögzítve.
 Oldja ki teljesen az állszíjat, és próbálja meg újra rögzíteni, majd ismételje
meg az ellenőrzést.

3. Ha nem tudja rögzíteni az állszíjat úgy, hogy az szorosan illeszkedjen az állá-
hoz, ellenőrizze, hogy a sisakja még mindig megfelelő méretű-e Önnek.

Megjegyzés:Ismételje meg a tesztet minden egyes beállítás után.

VIGYÁZAT: Soha ne motorozzon kikapcsolt vagy helytelenül beállított
állszíjjal. Az állszíjat megfelelően kell rögzíteni, és nem szabad, hogy 
húzásra meglazuljon. A rögzítő nincs megfelelően zárva, ha az állszíj hú-
záskor meglazul. se
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2 A sisak viselése 

2.15 A plexi ellenőrzése 

Minden motorozás előtt tisztítsa meg a plexit, ellenőrizze, hogy megfe-
lelően működik-e, és győződjön meg róla, hogy a felülete karc- és re-
pedésmentes. A hibásan működő, erősen karcos vagy szennyezett 
plexi jelentősen rontja a látást, ezért motorozás előtt cserélje ki. 

FIGYELMEZTETÉS:
• Az erősen karcos plexi jelentősen rontja a látási viszonyokat, ezért 

szükség esetén cserélje ki, mielőtt motorozni indul. 
• Ne motorozzon, ha rosszak a látási viszonyok.

se
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3. AZ INDÍTÁS LÉPÉSEI 

3.1 Letölthető Sena szoftver 

Sena Motorkerékpár alkalmazás WAVE Intercom alkalmazás 

Töltse le a Sena Motorkerékpár alkalmazást vagy a WAVE Intercom
alkalmazást a Google Play Áruházból vagy az App Store-ból. A Wave
Intercom részletes információiért tekintse meg a Wave Intercom
felhasználói útmutatót a sena.com oldalon.

3.2 Töltés 

A Bluetooth rendszer töltése 

A töltési módtól füg-
gően a Bluetooth 
rendszer körülbelül 2,5
óra alatt teljesen fel-
töltődik.

Megjegyzés:
• Kérjük, a sisak töltése közben mindig vegye le azt. A Bluetooth

rendszer töltés közben automatikusan kikapcsol. 
• Bármilyen harmadik féltől származó USB-töltő használható 

Sena termékekkel, amennyiben azt az FCC, a CE, az IC vagy 
más helyileg jóváhagyott hatóság engedélyezte.

• Nem jóváhagyott töltő használata tüzet, robbanást, szivárgást 
és egyéb veszélyeket okozhat, amelyek szintén csökkenthetik 
az akkumulátor élettartamát vagy teljesítményét.

se
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3. AZ INDÍTÁS LÉPÉSEI 

3.3 Jelmagyarázat 

1× 
Érintés Érintse meg agombot a megadott

alkalommal 3 mp 

Tartsa lenyomva Tartsa lenyomva a gombot
a meghatározott ideig. 

„Szia” Hangutasítás 

3.4 Be- és kikapcsolás 

Bekapcsolás 

=
1 mp 

Tartsa lenyomva 

Kikapcsolás 

= 1× 
Érintés 

3.5 Az akkumulátor töltöttségi szintjének ellenőrzése 

Az utasítások a Bluetooth rendszer bekapcsolásakor érvényesek.

Bekapcsolás 

=
1 mp 

Tartsa lenyomva 
=
=
=

Megjegyzés: Ha használat közben az akkumulátor töltöttsége alacsony, hangutasítás figyel-
meztet: „Alacsony akkumulátorszint.”

3.6 Hangerő beállítása 

A hangerőt a +) gomb vagy a (-) gomb megérintésével növelheti 
vagy csökkentheti. A hangerő minden egyes hangforrásnál (például
telefon, interkom) függetlenül állítható be, és a beállítás a Blueto-
oth rendszer újraindítása után is megmarad. 
Hangerő fel 

= 1× 
Érintés 

Hangerő csökkentése 

= 1× 
Érintés 

se
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4. A Bluetooth rendszer párosítása
más Bluetooth-eszközökkel 

Amikor először használja a Bluetooth rendszert más Bluetooth-eszkö-
zökkel, azokat párosítani kell. Ez lehetővé teszi, hogy felismerjék egymást,
 és kommunikálni tudjanak, amikor hatótávolságon belül vannak.

A Bluetooth rendszer több Bluetooth-eszközzel is párosítható, például mo-
biltelefonnal vagy GPS-szel a Mobiltelefon párosítása , Második mobiltelefon
párosítása és GPS párosítása funkciók segítségével. A Bluetooth rendszer 
legfeljebb három másik Sena Bluetooth rendszerrel is párosítható.

Legfeljebb három Sena Bluetooth rendszerrel párosítható 

4.1 Telefonpárosítás 

Háromféle módon párosíthatja a telefont. 

4.1.1 Az IMPULSE kezdeti párosítása 

A Bluetooth rendszer automatikusan telefon párosítási módba lép, ami-
kor először bekapcsolja a Bluetooth rendszert, vagy az alábbi eset-
ben: 
• Újraindítás aGyári visszaállításvégrehajtását követően; vagy
• Újraindítás azÖsszes párosítás törlésevégrehajtása után.

1. Tartsa lenyomva a Középső gombot és a +) gombot 1 másodpercig .

=
1 mp 

Tartsa lenyomva 
Villog 

„ Telefon párosítása se
na.hu
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4. A Bluetooth rendszer párosítása más Bluetooth-eszközökkel 

2. Válassza ki az IMPULSE-t a felis-
merhető Bluetooth-eszközök listájá-
ból. Amennyiben a mobiltelefonja 
PIN-kódot kér, írja be a 0000-t. 

Bluetooth

IMPULSE

Megjegyzés:
• A telefon párosítási módja3 percig tart.
• A telefon párosításának megszakításához érintse meg aKözépső gombot.

4.1.2 Párosítás, amikor az IMPULSE ki van kapcsolva 

1. Amíg a Bluetooth rendszer ki van kapcsolva, tartsa lenyomva a Kö-
zépső gombot és a +) gombot, amíg a LED felváltva pirosan és kéken
villog, és hangutasítást hall: „Telefon párosítás.”

= Tartsa lenyomva 

Villog 

„ Telefon párosítása 

2. Válassza ki az IMPULSE-t a felis-
merhető Bluetooth-eszközök listájá-
ból. Amennyiben a mobiltelefonja 
PIN-kódot kér, írja be a 0000-t. 

Bluetooth

IMPULSE

se
na.hu
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4. A Bluetooth rendszer párosítása más Bluetooth-eszközökkel 

4.1.3 Párosítás bekapcsolt IMPULSE esetén 

1. Amíg a Bluetooth rendszer be van kapcsolva, tartsa lenyomva a Kö-
zépső gombot 10 másodpercig.

= 10 mp 
Tartsa lenyomva “Beállítási 

menü 

2. Érintse meg a(+) gombot.

= 1× 
Érintés 

Villog 

„ Telefon párosítása 

3. Válassza ki az IMPULSE-t a felis-
merhető Bluetooth-eszközök listájá-
ból. Amennyiben a mobiltelefonja 
PIN-kódot kér, írja be a 0000-t. 

Bluetooth

IMPULSE

4.2 Második mobiltelefon párosítása 

1. Tartsa lenyomva a Középső gombot 10 másodpercig.

= 10 mp 
Tartsa lenyomva “Beállítási 

menü 

2. Koppintson duplán a+) gombra.

= 2× 
Érintés 

Villog 
„ Second mobile

phone pairing”

3. Válassza ki az IMPULSE-t a felis-
merhető Bluetooth-eszközök listájá-
ból. Ha a Bluetooth-eszköz PIN-kódot
kér, írja be a 0000-t. 

Bluetooth

IMPULSE

se
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4. A Bluetooth rendszer párosítása más Bluetooth-eszközökkel 

4.3 Fejlett szelektív párosítás: Kéz nélküli vagy A2DP 
Sztereó 

A telefon párosítása lehetővé teszi a Bluetooth rendszer számára, 
hogy két Bluetooth-profilt hozzon létre: Kéz nélküli vagy A2DP sztereó
. A fejlett szelektív párosítás lehetővé teszi, hogy a Bluetooth rendszer
elkülönítse a profilokat, így két eszközhöz is csatlakozhat.

4.3.1 Telefon szelektív párosítása - Kéz nélküli profil 

1. Tartsa lenyomva a Középső gombot 10 másodpercig.

= 10 mp 
Tartsa lenyomva “Beállítási 

menü 

2. Érintse meg a( +) gombot háromszor.

= 3x
Érintés 

Villog 
„ Phone selective

pairing”

3. Válassza ki az IMPULSE-t a felis-
merhető Bluetooth-eszközök listájá-
ból. Amennyiben a mobiltelefonja 
PIN-kódot kér, írja be a 0000-t. 

Bluetooth

IMPULSE

4.3.2 Média szelektív párosítás – A2DP-profil 

1. Tartsa lenyomva a Középső gombot 10 másodpercig.

= 10 mp 
Tartsa lenyomva “Beállítási 

menü 

2. Érintse meg a(+) gombot négyszer.

= 4x
Érintés 

Villog 
„ Media selective

pairing”

se
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4. A Bluetooth rendszer párosítása más Bluetooth-eszközökkel 

3. Válassza ki az IMPULSE-t a felis-
merhető Bluetooth-eszközök listájá-
ból. Amennyiben a mobiltelefonja 
PIN-kódot kér, írja be a 0000-t. 

Bluetooth

IMPULSE

4.4 GPS párosítás 

1. Tartsa lenyomva a Középső gombot 10 másodpercig.

= 10 mp 
Tartsa lenyomva “Beállítási 

menü 

2. Érintse meg a+) gombot 5 alkalommal.

= 5x
Érintés 

Villog 

„ GPS párosítás 

3. Válassza ki az IMPULSE-t a megtalált esz-
közök listájából. Ha a Bluetooth-eszköz
PIN-kódot kér, írja be a 0000-t. 

B készülék 

Pi

Bluetooth

IMPULSE

se
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5. MOBILTELEFON-HASZNÁLAT 

5.1 Hívások kezdeményezése és fogadása 

Hívás fogadása 

= 1× 
Érintés 

Hívás elutasítása 

=
2 mp 

Tartsa lenyomva 

Hívás befejezése 

=
2 mp 

Tartsa lenyomva 

5.2 Siri és Google Segéd 

Az IMPULSEközvetlenül támogatja a Siriés aGoogle Segédelérését.
A Siri vagy a Google Segéd hangutasítással aktiválható az IMPULSE
sisak mikrofonján keresztül, egy ébresztőszó használatával. Ez egy 
szó vagy szócsoport, például „Hey Siri” vagy „Hey Google.” 

Aktiválja a telefonján telepített Siri-t vagy Google Segédet. 

=

“„Hey Google” vagy „Hey Siri” 
vagy 

3 mp 

Tartsa lenyomva 

5.3 Gyorshívás 

5.3.1 Gyorshívás előbeállításainak hozzárendelése 

A Gyorshívás előbeállításai beállíthatók a Sena Motorkerékpár al-
kalmazáson keresztül.

se
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5. MOBILTELEFON-HASZNÁLAT 

5.3.2 A Gyorshívás előbeállításainak használata 

1. Lépjen be aGyorshívásmenübe .

=
3 mp 

Tartsa lenyomva 
“Gyorshívás 

2. Navigáljon előre vagy hátra aGyorshíváselőre beállított számok között .

= 1× 
Érintés vagy = 1× 

Érintés 

(1) Az utolsó szám újratárcsázása 

(2) Gyorshívás 1
(3) Gyorshívás 2

(4) Gyorshívás 3
(5) Mégse 

3. Hívja valamelyikGyorshívás előbeállítottszámát .

= 1× 
Érintés 

“Gyorshívás (#)

4. Az utoljára hívott szám újratárcsázása.

= 1× 
Érintés 

“Utolsó szám újratárcsázása 

se
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6. Sztereó zene 

6.1 Bluetooth sztereó zene 

Zene lejátszása/szüneteltetése 

=
1 mp 

Tartsa lenyomva 

Következő szám 

=
1 mp 

Tartsa lenyomva 

Előző szám 

=
1 mp 

Tartsa lenyomva 

6.2 Zene megosztása 

Bluetooth sztereó zenehallgatás közben egy intercom baráttal oszt-
hat meg zenét egy kétirányú interkom beszélgetés során, valamint
egy Mesh résztvevővel is. Ha a zene megosztását akkor indítja el,
amikor a Bluetooth Intercom és a Mesh Intercom egyszerre működik
, akkor a Bluetooth Intercom során megosztott zene elsőbbséget él-
vez a Mesh Intercom során megosztott zenével szemben.

Megjegyzés:
• Ön és az Intercom barátja egyaránt távolról vezérelhetik a ze-

nelejátszást, például a szám előre- és visszaléptetését.
• A Zene megosztása felfüggesztésre kerül, amikor mobiltele-

fonját használja, vagy GPS-utasításokat hallgat.
• A Zene megosztása megszakad, ha a Bluetooth rendszer Több-

irányú Intercom konferenciát indít.se
na.hu
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6. SZTEREÓ ZENE 

6.2.1 Bluetooth Intercom – Zene megosztása 

Egy kétirányú interkom beszélgetés során megoszthatja a zenét 
egy Intercom baráttal.

Zene megosztásának elindítása/leállítása 

=
3 mp 

Tartsa lenyomva „Zene megosztása bekapcsolva”,

„Zene megosztása kikapcsolva” 

6.2.2 Mesh Intercom – Zene megosztása 

A zene megosztását egy résztvevővel aMesh Intercomsegítségével indíthatja el.

1. A létrehozó kérésüzenetet küld a Mesh Intercom alatt csatlakozta-
tott résztvevőknek .

[Készítő]

=
3 mp 

Tartsa lenyomva 

[Készítő]

„Zene megosztása bekapcsolva” 

[Résztvevők]
„ Elfogadja a 

zene megosz-
tását?

2. A Létrehozó megosztja a zenét azzal az első résztvevővel, aki el-
fogadja a kérést.
[Résztvevő] Elfogadása 

= 1× 
Érintés 

[Résztvevő] Elutasít 

=
1 mp 

Tartsa lenyomva se
na.hu
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7. MESH INTERCOM

7.1 Mi az a Mesh Intercom™?

A Mesh Intercom olyan dinamikus kommunikációs rendszer, amelyet a Sena 
fejlesztett ki, és amely azonnali, egyszerű motorosok közötti kommunikációt biz-
tosít előzetes csoportosítási folyamat nélkül. A Mesh Intercom lehetővé teszi a
felhasználók számára, hogy a közelben lévőkkel párosítás nélkül kommunikáljanak
, anélkül hogy minden egyes Bluetooth rendszert össze kellene kapcsolni. 

Az egyes IMPULSE sisakok közötti működési távolság a Mesh Intercom rendszerben
nyílt terepen akár 2 km (1,2 mérföld) is lehet. Nyílt terepen a Mesh hálózat akár 8
km (5 mérföld) távolságra is kiterjeszthető, legalább hat felhasználó között.

A felhasználók kétféle üzemmódban kommunikálhatnak:

• Nyílt Mesh™ a csoportos intercom beszélgetésekhez.

• Csoportos Mesh™ privát csoportos intercom beszélgetésekhez.

Mesh Intercom

se
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7 MESH INTERCOM

7.1.1 Nyílt Mesh 

A Nyílt Mesh egy nyílt csoportos intercom funkció. A felhasználók szabadon kom-
munikálhatnak egymással ugyanazon a Nyílt Mesh csatornán, és a Bluetooth rend-
szer segítségével kiválaszthatják, melyik csatornát (1–6) kívánják használni.

Mindegyik csatornához gyakorlatilag korlátlan számú felhasználó csatlakoztatható.

Nyílt Mesh 

1. csatorna 2. csatorna 3. csatorna 

4. csatorna 5. csatorna 6. csatorna 

7.1.2 Csoportos Mesh 

Csoportos Mesh egy zárt csoportos intercom funkció, amely lehetővé teszi a felhasználók számára,

hogy csatlakozzanak, elhagyják vagy újra csatlakozzanak egy csoportos intercom beszélgetéshez anél-
kül, hogy minden egyes Bluetooth rendszert párosítaniuk kellene. A felhasználók szabadon kommu-
nikálhatnak egymással ugyanabban a privát csoportban a Csoportos Mesh használatával.

Zárt interkom beszélgetésekhez a Mesh Intercom segítségével a felhasználóknak 
létre kell hozniuk egy Csoportos Mesh csoportot. Amikor a felhasználók privát 
csoportot hoznak létre a Csoportos Mesh funkcióban Mesh-csoportosítás segít-
ségével, a Bluetooth rendszer automatikusan átvált a Nyílt Mesh ről a Csoportos Mesh
re. Minden egyes privát csoporthoz legfeljebb 24 felhasználó csatlakozhat.

Csoportos Mesh se
na.hu
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7 MESH INTERCOM

7.2 Mesh verzióváltó 

Váltson a Mesh 2.0-ra a visszafelé való kompatibilitás érdekében.

A Mesh 3.0 a legújabb Mesh Intercom technológia, azonban ha régebbi,
 Mesh 2.0-t használó termékekkel kíván kommunikálni, kérjük, váltson 
Mesh 2.0-ra a Sena Motorkerékpár alkalmazás segítségével.

7.3 A Mesh Intercom elindítása 

Amikor a Mesh Intercom be van kapcsolva, az IMPULSE a közelben lévő IMPULSE felhaszná-
lókhoz automatikusan csatlakozik, és lehetővé teszi számukra, hogy egymással kommunikáljanak.

Mesh Intercom bekapcsolva 

= 1× 
Érintés 

Villog 
„ Mesh intercom bekapcsolva,

Nyílt Mesh, 
1. csatorna 

Mesh Intercom kikapcsolva 

= 1× 
Érintés 

“Mesh Intercom™ kikapcsolva 

7.4 A Mesh használata Nyílt Mesh módban 

Amikor a Mesh Intercom be van kapcsolva, a Bluetooth rendszer nyitott állapotban van. 
Mesh (alapértelmezett: 1 . csatorna)kezdetben .

7.4.1 Csatornabeállítás (alapértelmezett: 1. csatorna) 

Ha a Nyílt Mesh kommunikáció zavarokat tapasztal, mert más csoportok
is az 1-es csatornát (alapértelmezett) használják, váltson csatornát.
Az 1–6. csatornák közül választhat.
1. Koppintson duplán aMesh Intercom gombra.

= 2× 
Érintés 

“Csatornabeállítás, 1”

se
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7 MESH INTERCOM

2. Navigáljon a csatornák között.
(1 2 ••• 6 Kilépés 1 •••)

= 1× 
Érintés 

vagy 

= 1× 
Érintés 

“#”

3. Mentse a csatornát.

= 1× 
Érintés “A csatorna beállítva,

csatorna száma: #

Megjegyzés:
• A csatornabeállításmindig az 1-es csatornával kezdődik.
• Ha egy adott csatornán körülbelül 10 másodpercig nem nyom meg 

egyetlen gombot sem, a csatorna automatikusan elmentésre kerül.
• A csatorna akkor is megjegyzésre kerül, ha kikapcsolja az IMPULSE-t.
• ASena Motorkerékpár alkalmazássegítségével módosíthatja a csatornát.

7.5 A Mesh használata Csoportos Meshben 

7.5.1 Csoportos Mesh létrehozása 

ACsoportos Meshlétrehozásáhozlegalább két Nyílt Mesh felhasználóra van szükség.

Nyílt Mesh Csoportos Mesh 

B

C
Ön 

B CÖn 

1. A Mesh-csoportosítás elindításához és egy Csoportos Mesh létre-
hozásához tartsa lenyomva a Mesh Intercom gombot 5 másodpercig
a felhasználók (Ön, B és C) Bluetooth rendszerén.

=
5 mp 

Tartsa lenyomva 
“Mesh-csoportosítás 

se
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7 MESH INTERCOM

2. Amikor a Mesh-csoportosítás befejeződik, a felhasználók (Ön, B és C) hanguta-
sítást hallanak a Bluetooth rendszereiken, ahogy a Nyílt Mesh átvált a 
Csoportos Mesh módra.

B CÖn 

“Csoportos Mesh 

Megjegyzés:

• Ha a Mesh-csoportosítás 30 másodpercen belül nem fejeződik be, a felhasz-
nálók hangutasítást hallanak: „A csoportosítás sikertelen.”

• Ha meg szeretné szakítani a Mesh-csoportosítás során, érintse meg a
Mesh Intercom gomb ot.

7.5.2 Csatlakozás meglévő Csoportos Mesh-hez 

A meglévő Csoportos Mesh egyik jelenlegi felhasználója engedélyezheti, hogy új felhasz-
nálók (egy vagy több) a Nyílt Mesh-ben csatlakozzanak a meglévő Csoportos Mesh-hez .

Meglévő 
Csoportos Mesh  Nyílt Mesh Meglévő Csoportos Mesh 

D

N 

B

C

Ön 

D

N 

B

C

Ön 

1. A Mesh-csoportosítás elindításához és a meglévő Csoportos Mesh-hez való csatla-
kozáshoz tartsd lenyomva a Mesh Intercom gombot 5 másodpercig a jelenlegi fel-
használók egyikének (Te) Bluetooth rendszerén a meglévő Csoportos Mesh-ben,

valamint az új felhasználók (D és F) Bluetooth rendszerén a Nyílt Mesh-ben.

=
5 mp 

Tartsa lenyomva 
“Mesh-csoportosítás 

2. Amikor a Mesh-csoportosítás befejeződik, az új felhasználók (D és F) a Bluetooth
rendszereiken Hangutasítást hallanak, amikor a Nyílt Mesh Csoportos Mesh
módra vált.

N D

“Csoportos Mesh 

se
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7 MESH INTERCOM

Megjegyzés: Ha a Mesh-csoportosítás 30 másodpercen belül nem fejeződik 
be, a jelenlegi felhasználó (Ön) alacsony hangú dupla sípolást hall, míg az új fel-
használók (D és F) hangutasítást kapnak: „A csoportosítás sikertelen.”

7.6 Mikrofon engedélyezése vagy letiltása (alapértelmezett: engedélyezve)

A felhasználók engedélyezhetik vagy letilthatják a mikrofont Mesh Intercom 
kommunikáció közben .

=
1 mp 

Tartsa lenyomva 
„Mikrofon bekapcsolva” vagy „Mikrofon kikapcsolva” 

7.7 Nyílt Mesh és Csoportos Mesh közötti váltás 

A felhasználók anélkül válthatnak a Nyílt Mesh és a Csoportos Mesh üzemmódok között, 
hogy vissza kellene állítaniuk a Mesh et. Ez lehetővé teszi a felhasználók számára, hogy megtartsák
a Csoportos Mesh hálózat kapcsolati adatait, miközben Nyílt Mesh üzemmódban vannak.

A felhasználók átválthatnak a Csoportos Mesh módra, hogy a tárolt Csoportos 
Mesh hálózati kapcsolati információk alapján kommunikáljanak a résztvevőkkel.

Váltás a Nyílt Mesh és a Csoportos Mesh üzemmód között 

„Nyílt Mesh” 

Nyílt Mesh 

=
3 mp 

Tartsa lenyomva 

Csoportos Mesh 

Csoportos Mesh 

Megjegyzés: Ha még soha nem vett részt Csoportos Mesh kommunikációban,
nem válthat a Nyílt Mesh és a Csoportos Mesh között. Hangutasítást fog hallani
: „Nincs elérhető csoport.”
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7 MESH INTERCOM

7.8 Mesh Reach-Out kérés 

Ön (hívó félként) kérőüzenetet küldhet a közelben* tartózkodó barátainak,
akiknél a Mesh Intercom ki van kapcsolva, hogy bekapcsolják azt.

1. Ha üzenetet szeretne küldeni vagy fogadni, engedélyeznie kell a Mesh Re-
ach-Out funkciót a Sena Motorkerékpár alkalmazásban . Kérjük, te-
kintse meg a 16.2. szakaszt: „Szoftverkonfiguráció beállítása.”

2. Amíg a Bluetooth rendszer Mesh Intercom funkciója be van kapcsolva, 
Ön (hívó fél) kérésüzenetet küldhet a Bluetooth rendszer gombjával vagy
a Sena Motorkerékpár alkalmazással .

[Hívó]

= 3x
Érintés 

[Hívó]

„ Mesh Reach-Out
kérés 

[Közeli barátok]

“Mesh Intercom™ 
kapcsolat kérése 

3. Azoknak a barátoknak, akik megkapják a kérés üzenetét, manuálisan 
kell bekapcsolniuk a Mesh Intercomot a Bluetooth rendszer gombjával
vagy a Sena Motorkerékpár alkalmazással .

Megjegyzés:
• *: Nyílt terepen akár 100 m (109 yard) hatótávolságig 
• A Mesh Reach-Out Request funkció használatához Önnek (hívó félként), aki

elküldi a kérés üzenetet, valamint azoknak a barátainak, akik megkapják a
kérés üzenetet, frissíteniük kell a Bluetooth rendszert a legújabb firmware
-verzióra, valamint az alkalmazást is a legújabb verzióra . 

7.9 A Mesh visszaállítása 

Ha egy Bluetooth rendszer a Nyílt Mesh vagy a Csoportos Mesh üzemmódban visszaállítja a 
Mesh-t , az automatikusan visszatér a Nyílt Mesh (alapértelmezett: 1-es csatorna) üzemmódba.

=
8 mp 

Tartsa lenyomva 
Mesh visszaállítása 
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8. Wave Intercom 

A Wave Intercom lehetővé teszi a nyílt kommunikációt mobiladat-
használat segítségével. A részletes információkért kérjük, olvassa el a 
Wave Intercom felhasználói útmutatót a sena.com oldalon .

8.1 A Wave Intercom indítása 

A Wave Intercom elindításához először nyissa meg a WAVE Intercom alkalmazást.
Ezután koppintson duplán aMesh Intercom gombra,hogy csatlakozzon a Wave Intercomhoz.

Hangutasítást fog hallani:„Wave Intercom bekapcsolva.”

A Wave Intercom engedélyezésekor automatikusan csatlakozik a Wave Zó-
nában található véletlenszerű felhasználókhoz. A Wave Zóna Észak-Amerikában
5 mérföldes, Európában pedig 8 kilométeres sugarú körben érhető el. 

A Wave Intercom befejezéséhez egyszeri érintéssel nyomja meg a Mesh Inter-
com gombot . Hangutasítást fog hallani: „Wave Intercom kikapcsolva.”

8.2 Átváltás a Wave Intercom és a Mesh Intercom
között 

A Mesh Intercom és a Wave Intercom között egyszerűen válthat egyet-
len érintéssel a Középső gomb segítségével.
Amikor a Mesh Intercomról a Wave Intercomra vált, hangutasítást fog 
hallani: „Mesh Intercom kikapcsolva. Wave Intercom bekapcsolva.”

Visszakapcsoláskor hangutasítást fog hallani: „Wave Intercom ki-
kapcsolva. Mesh Intercom bekapcsolva.”

Megjegyzés: Amikor a WAVE Intercom alkalmazás aktív, a 
Bluetooth Intercom ideiglenesen le van tiltva. se
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9. Bluetooth Intercom 

A Bluetooth rendszerhez legfeljebb három további személy párosít-
ható Bluetooth Intercom beszélgetésekhez.

Ön 

A

B

C

D

9.1 Interkom párosítása 

A Bluetooth rendszer párosításának két módja van.

9.1.1 Az Intelligens Intercom Párosítás (SIP) használata 

A SIP lehetővé teszi, hogy Ön gyorsan párosíthassa barátait intercom
kommunikációhoz a Sena Motorkerékpár alkalmazáson található 
QR-kód beolvasásával, a gombműveletek megjegyzése nélkül.

1. Párosítsa a mobiltelefont a Bluetooth rendszerrel.

2. Nyissa meg a Sena Motorkerékpár alkalmazást, majd kop-
pintson a ( Smart Intercom Párosítás menü ) pontra.

3. Olvassa be aQR-kódot,amely a barátja (B)mobiltelefonján jelenik meg.

• A barátod (B) megjelenítheti a QR-kódot a mobiltelefonján, ha a > QR-kód
( ) lehetőséget választja a Sena Motorkerékpár alkalmazásban.se
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9 Bluetooth Intercom 

4. Érintse meg a Mentés gombot, és ellenőrizze, hogy barátja (B)
helyesen párosítva van-e Önnel (A).

5. Érintse meg a Beolvasás ( ) gombot, majd ismételje meg a 3–4. lépéseket
az Intercom barátok (C) és (D) párosításához.

Megjegyzés: A Smart Intercom Párosítás (SIP) nem kompatibilis azokkal a Sena
termékekkel, amelyek Bluetooth 3.0-s vagy korábbi verziót használnak.

9.1.2 A gomb használata 

Ön 

BA

1. A felhasználók (Ön és B)belépnek azintercom párosításmódba.

5 mp 

Tartsa lenyomva 
Villog 

„ Interkom párosítás 

2. A két Bluetooth rendszer (A és B) auto-
matikusan párosításra kerülnek.

Kékre vált 

A B

Ön 

3. Ismételje meg a fenti lépéseket, hogy párosítsamás Bluetooth rendszerekkel
(C és D).
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9 Bluetooth Intercom 

9.2 Utoljára érkezik, elsőként kerül kiszolgálásra 

Az interkom párosítási sorban a legutoljára érkező , elsőként kerül ki-
szolgálásra . Ha egy Bluetooth rendszerhez több Bluetooth rendszert 
is párosítottak intercom beszélgetésekhez, az utoljára párosított Blue-
tooth rendszer lesz az Első intercom-partner . Például a fent ismertetett
párosítási eljárások után a(z) Bluetooth rendszer (D) a(z) Első intercom-
partnere a(z) Bluetooth rendszer (A)-nak. A Bluetooth rendszer (C) a 
Bluetooth rendszer (A) Második Intercom barátja, míg a Bluetooth 
rendszer (B) a Bluetooth rendszer (A) Harmadik Intercom barátja.

Interkom párosítási sorrend Utoljára érkezik, elsőként kerül kiszolgálásra 

A B

Ön 

A B

Ön Intercom
barát1 

A B

C
Ön 

1

2
A C B

Ön Intercom
barát1 

Intercom
barát2 

A

B

C

D
Ön 

1

2

3

A D C B

Ön Intercom
Barát 1

Interkom 
Barát 2

Interkom 
Barát 3
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9 Bluetooth Intercom 

9.3 Kétirányú interkom 

Elindíthatja vagy befejezheti az intercom beszélgetést egyIntercom baráttal.
A D C B

Ön Interkom 
Barát 1

Interkom 
Barát 2

Interkom 
Barát 3

Beszélgetés indítása vagy befejezése az Első intercom-partnerrel (D) 
D

= 1× 
Érintés 

Intercom
Friend1

Beszélgetés indítása vagy befejezése a Második Intercom baráttal (C) 
C

= 2× 
Érintés 

Intercom barát 
Friend2

A harmadik Intercom barát B-val folytatott beszélgetés indítása/befejezése 

B
= 3x

Érintés 

Intercom
barát 3
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9 Bluetooth Intercom 

9.4 Többirányú intercom 

A Többirányú Intercom lehetővé teszi, hogy konferenciahívás-szerű
beszélgetéseket folytasson egyszerre akár három Intercom baráttal
is. Amíg a Többirányú Intercom aktív, a mobiltelefon-kapcsolat ide-
iglenesen megszakad. Amint a Többirányú Intercom befejeződik, a 
mobiltelefon-kapcsolat automatikusan helyreáll.

9.4.1 Háromrésztvevős intercom konferencia indítása 

Ön (A) két másik Intercom baráttal (B és C) egy Háromrésztvevős
intercom konferenciát folytathat, ha egyszerre két intercom kapcsola-
tot létesít.
1. Önnek (A) párosítania kell két másik Intercom baráttal (B és C) a

Háromrésztvevős intercom konferencia érdekében.

AC B

Ön Intercom
Friend1

Intercom barát 
Friend2

12

2. Indítson intercom beszélgetést az Első intercom-partnerrel (C) a Középső
gomb megnyomásával.

AC B

Ön Intercom
Friend1

Intercom barát 
Friend2

3.

AC B

Ön Intercom
Friend1

Intercom barát 
Friend2

4. Most Ön (A) éskét Intercom barát (B és C) egy Háromrészt-
vevős intercom konferencián vesznek részt .

AC B

Ön Intercom
Friend1

Intercom barát 
Friend2
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9 Bluetooth Intercom 

9.4.2 Négy résztvevős intercom konferencia indítása 

Ha három Intercom barát csatlakozik, egy új résztvevő (D)
Négy résztvevős intercom konferenciát hozhat létre, ha intercom 
hívást kezdeményez (B) vagy (C) felé.

1. Az Intercom barát (B)párosításra vár egyúj résztvevővel (D).
A

Ön 

C

Intercom
Friend1

B

Intercom barát 
Friend2

D

Résztvevő 

2. Az Intercom barát (B) hozzáadhat egy új résztvevőt (D) a Középső gomb meg-
nyomásával, vagy egy új résztvevő (D) csatlakozhat az intercomhoz, ha intercom
hívást kezdeményez az Intercom barát (B) felé.

A

Ön 

C

Intercom
Friend1

B

Intercom barát 
Friend2

D

Résztvevő 

3. Most Ön (A), két Intercom barát (B és C), valamint egy új résztvevő
(D) vesznek részt egy Négy résztvevős intercom konferencián.

A

Ön 

C

Intercom
Friend1

B

Intercom barát 
Friend2

D

Résztvevő 

9.4.3 A többirányú Intercom befejezése 

Teljesen megszüntetheti a konferencia intercomot, vagy 
csak megszakíthatja az intercom kapcsolatot egyik aktív Intercom
barátjával .

Minden interkom kapcsolat megszakítása 
• Tartsa lenyomva a Középső gombot 3 másodpercig.

Az intercom kapcsolat bontása az egyik Intercom baráttal 

• Leválasztás (C): Érintse meg aKözépső gombot.
• Leválasztás (B) és (D): Koppintson duplán a Középső gombra. 

Megjegyzés: Ha megszakítja a kapcsolatot a második baráttal
(B) , akkor a harmadik résztvevővel (D) is megszakad a kapcsolat.
Ez azért van, mert a harmadik résztvevő (D) hozzád a második barát
(B) által csatlakozik.
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9 Bluetooth Intercom 

9.5 Háromrésztvevős konferenciahívás in-
terkom felhasználókkal 

Háromszereplős konferenciahívást kezdeményezhet, ha egy Inter-
com barátot ad hozzá a mobiltelefonos beszélgetéshez.

1. Mobiltelefon-hívás közben koppintson a Középső gombra egy-
szer, kétszer vagy háromszor, hogy meghívja egyik Inter-
com barátját a beszélgetésbe.
Hívjon meg egy Intercom barátot a telefonkonferenciába. 

=

1× 
Érintés 

vagy 

2× 
Érintés 

vagy 

3x
Érintés 

2. A konferenciahívás közbeni interkom kapcsolat bontásához 
nyomja meg egyszer, kétszer vagy háromszor a Középső gombot
Az Intercom barát leválasztása a konferenciáról 

=

1× 
Érintés 

vagy 

2× 
Érintés 

vagy 

3x
Érintés 

3. A mobiltelefon-hívás bontásához konferenciahívás közben tartsa le-
nyomva a Középső gombot 2 másodpercig.
Telefonhívás befejezése a konferenciáról 

=
2 mp 

Tartsa lenyomva 

Megjegyzés: Ha mobiltelefon-hívás közben interkomhívás érkezik
, magas hangú dupla sípolást fog hallani. 
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9 Bluetooth Intercom 

9.6 Csoportos Intercom 

A Csoportos Intercom lehetővé teszi, hogy azonnal létrehozzon egy Többirányú 
konferencia-intercomot három legutóbb párosított Bluetooth rendszerrel.

A Csoportos Intercom elindítása 

1. Végezze el az intercom párosítást legfeljebb három Bluetooth rendszerrel, 
amelyekkel Csoportos Intercom kapcsolatot kíván létrehozni.

2. = 1× 
Érintés Villog 

„ Csoportos intercom 

“Csoportos Intercom
csatlakoztatva. 

Amikor minden Bluetooth 
rendszer össze van kap-
csolva. 

A csoportos intercom befejezése 

=
3 mp 

Tartsa lenyomva “Csoportos Intercom 
lezárva 

9.7 Mesh Intercom konferencia Bluetooth Intercom 
résztvevővel 

A felhasználók a meglévő Bluetooth Intercom és Mesh Intercom funkciókat egy-
idejűleg is használhatják. Ebben az esetben javasolt más Sena Bluetooth rend-
szerekkel Bluetooth Intercom kapcsolaton keresztül kommunikálni, és az Mesh In-
tercom funkciót az IMPULSE Bluetooth rendszerek között használni. Az a fel-
használó, aki a Nyílt Mesh vagy a Csoportos Mesh üzemmódban van a Mesh Inter-
com használatakor, legfeljebb három Bluetooth Intercom barátot vonhat be. 
Kezdeményezhetsz Kétirányú interkom beszélgetést a három Intercom barátod
egyikével, hogy bevond őt a Mesh hálózatba.
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9 Bluetooth Intercom 

Megjegyzés:
• A hangminőség csökken, ha egy IMPULSE készülék két vagy több Blu-

etooth Intercom baráthoz csatlakozik Nyílt Mesh vagy Csoportos 
Mesh üzemmódban, miközben a Mesh Intercom funkciót használja.

• Ha zárt hurkot hozunk létre, amint az alább látható, minden
felhasználó súlyos zajproblémákat fog tapasztalni. A Sena azt 
javasolja, hogy ne hozzon létre zárt hurkot. 

Sena Bluetooth rendszer 

IMPULSE IMPULSE

Mesh Intercom
Bluetooth Intercom

• Ha véletlenül bekapcsol a Bluetooth Intercom a Mesh Intercom
kommunikáció során az IMPULSE Bluetooth rendszerek között
, amint az alább látható, hangutasítást fog hallani: „Mesh inter-
com letiltva.” Bluetooth Intercom csatlakoztatva minden 1 perc-
ben . Ha kikapcsolja a Bluetooth Intercom ot vagy a Mesh Intercom
ot, a hangutasítás többé nem fog elhangzani.

IMPULSE

IMPULSE IMPULSE

Mesh Intercom
Bluetooth Intercom
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10. UNIVERZÁLIS INTERKOM 

Az UNIVERZÁLIS INTERKOM lehetővé teszi, hogy interkom beszélgetéseket
folytasson olyan felhasználókkal, akik nem Sena Bluetooth headsetet használ-
nak. Nem Sena Bluetooth fejhallgató is csatlakoztatható a Sena Bluetooth
rendszerhez, amennyiben támogatják a Bluetooth Kéz nélküli profilt (HFP) . A Blu-
etooth rendszert egyszerre csak egy nem Sena headsettel lehet párosítani. Az
interkom hatótávolsága a csatlakoztatott Bluetooth fejhallgató teljesítményétől
függ. Ha egy nem-Sena Bluetooth fejhallgatót párosítanak a Bluetooth rend-
szerrel, miközben egy másik Bluetooth eszköz a Második mobiltelefon párosí-
tása funkción keresztül van csatlakoztatva, az utóbbi le fog csatlakozni.

10.1 UNIVERZÁLIS INTERKOM párosítás 

1. = 10 mp 
Tartsa lenyomva 

“Konfigurációs menü 

2. = 3x
Érintés “UNIVERZÁLIS INTERKOM 

párosítás 

3. = 1× 
Érintés Lépjen be az UNIVERZÁLIS IN-

TERKOM párosítási módba.

4. Állítsa a nem Sena Bluetooth fejhallgatót kéz nélküli párosítási módba. A Blueto-
oth rendszer automatikusan párosodik egy nem Sena Bluetooth fejhallgatóval
.

10.2 Kétirányú Univerzális Interkom 

Elindíthatja az Univerzális Interkom kapcsolatot nem Sena Bluetooth 
headsetekkel ugyanazzal az interkom csatlakozási módszerrel, mint ahogyan azt
más Sena headsetek között tenné.

A

Ön Nem Sena 
fejhallgató 

A kétirányú univerzális interkomot ugyanúgy indíthatja vagy zárhatja le, mint
egy normál kétirányú interkomot. Kérjük, olvassa el a(z) 9.3. szakaszt:
„Kétirányú interkom.”
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10. UNIVERZÁLIS INTERKOM 

10.3 Többirányú UNIVERZÁLIS INTERKOM 

Legfeljebb három Intercom baráttal folytathat Többirányú Intercom kom-
munikációt nem Sena headsetek használatával. Egyes nem Sena headsetek 
esetleg nem támogatják a Többirányú UNIVERZÁLIS INTERKOM funkciót.

A Többirányú UNIVERZÁLIS INTERKOM hívást ugyanúgy kezdeményezheti,
mint egy normál négyszereplős interkomhívást.

A Többirányú UNIVERZÁLIS INTERKOM elindítását vagy befejezését ugyanúgy végezheti,
mint egy normál Többirányú Intercom esetén. Kérjük, tekintse meg a 9.4. szakaszt:
Többirányú Intercom 

10.3.1 Háromrésztvevős UNIVERZÁLIS INTERKOM 

Lehetősége van egy háromutas UNIVERZÁLIS INTERKOM kapcsolat létre-
hozására két Bluetooth rendszer és egy nem-Sena Bluetooth headset között.
Amennyiben az interkom kapcsolat létrejön, minden csatlakoztatott fejhall-
gató esetében a mobiltelefon-hívás funkció nem használható, mivel a Blueto-
oth rendszer és a telefon közötti kapcsolat ideiglenesen megszakad. Ha 
megszakítja az interkomhívást, a mobiltelefon-kapcsolat automatikusan hely-
reáll, így ismét használhatja a mobiltelefonos hívás funkciót.

1. Önnek (A) párosítania kell egy nem Sena Bluetooth headsettel (B) és egy 
másik headsettel (C) a Háromutas konferencia interkom funkcióhoz.

A CB

Ön 

12

Nem Sena 
fejhallgató 

2. Kezdeményezzen interkom beszélgetést egy nem Sena Bluetooth headsettel 
(B) az interkom csoportjában. Például, Ön (A) elindíthat egy interkom be-
szélgetést egy nem Sena Bluetooth headsettel (B) . A nem Sena Blueto-
oth headset (B) szintén kezdeményezhet interkomhívást Önnel (A) .

A CB

Ön Nem Sena 
fejhallgató 

3. A másik Bluetooth rendszer (C) csatlakozhat az interkomhoz, ha interkomhívást 
kezdeményez hozzád (A) .

A CB

Ön Nem Sena 
fejhallgató 
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10. UNIVERZÁLIS INTERKOM 

4. Most Ön (A), egy nem-Sena Bluetooth headset (B), valamint a másik Bluetooth rend-
szer (C) egy háromrésztvevős konferencia intercom beszélgetésben vesznek részt.

A CB

Ön Nem Sena 
fejhallgató 

10.3.2 Négyirányú univerzális interkom 

A Négyirányú univerzális interkom hívást ugyanúgy kezdeményezheti
, mint egy normál Négyirányú interkom hívást.
Többféle konfigurációban is létrehozhat Négyirányú univerzális
interkom kapcsolatot. 
1) két Bluetooth rendszer és két nem Sena Bluetooth headset, vagy 
2) Három Bluetooth rendszer és egy nem Sena Bluetooth headset. 

Négyirányú univerzális interkom – 1. eset 
1) Ön (A) , egy nem Sena Bluetooth headset (B) , egy másik Bluetooth 

rendszer (C) , valamint egy nem Sena Bluetooth headset (D) .
A C

B

Ön 

Nem Sena 
fejhallgató 

D

Nem Sena 
fejhallgató 

Négyirányú univerzális interkom – 2. eset 
2) Ön (A) , egy nem Sena Bluetooth headset (B) , valamint két másik 

Bluetooth rendszer (C és D) .
A

D

C

B

Ön 

Nem Sena 
fejhallgató 
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10. UNIVERZÁLIS INTERKOM 

10.4 Mesh Intercom konferencia kétirányú UNIVERZÁLIS
INTERKOM résztvevővel 

A felhasználók egyszerre használhatják a meglévő kétirányú UNI-
VERZÁLIS INTERKOM és a Mesh Intercom funkciókat. Ebben az 
esetben ajánlott a kommunikációt nem-Sena headsettel kétirányú 
UNIVERZÁLIS INTERKOM kapcsolaton keresztül folytatni, és az IM-
PULSE Bluetooth rendszerek között Mesh Intercomot használni.
A felhasználó, aki Nyílt Mesh vagy Csoportos Mesh módban használja a
Mesh Intercom-ot, egy UNIVERZÁLIS INTERKOM barátot is bevonhat. Elin-
díthat egy kétirányú UNIVERZÁLIS INTERKOM beszélgetést az Ön UNIVERZÁLIS
INTERKOM barátjával, hogy bevonja őt a Mesh kommunikációba.

se
na.hu



IMPULSE Motorkerékpáros Bluetooth® Sisak Mesh Intercom™ technológiával | 53

11. Az FM-rádió használata 

11.1 FM-rádió be- és kikapcsolása 

FM-rádió bekapcsolva 

=
1 mp 

Tartsa lenyomva 
“FM bekapcsolva 

FM-rádió kikapcsolva 

=
1 mp 

Tartsa lenyomva 
„FM kikapcsolva” 

11.2 Rádióállomások keresése és elmentése 

A„Keresés”funkció rádióállomásokat keres.

1. Keressen rádióállomásokat! 
Állomások keresése előre 

= 2× 
Érintés 

Állomások visszakeresése 

= 2× 
Érintés 

2. Mentse az aktuális állomást.
Előre beállított kiválasztási mód aktiválása 

=
3 mp 

Tartsa lenyomva 
„Előbeállítás (#)”

3. Navigáljon a tárolni kívánt előre beállított számok között.
Navigálás az előre beállított állomások között előre vagy hátra 

= 1× 
Érintés vagy = 1× 

Érintés 

4. Mentse el az állomást a kívánt előre beállított számra, vagy tö-
rölje az állomást a memóriából.
Save Station to the
Preset Number

=
1 mp 

Tartsa lenyomva 

Delete Station from
Memory

=
1 mp 

Tartsa lenyomva 
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11. AZ FM-RÁDIÓ HASZNÁLATA 

11.3 Rádióállomások beolvasása és mentése 

A „Beolvasás” funkció automatikusan megkeresi a rádióállomásokat, a jelen-
legi állomás frekvenciájától indulva, majd onnan felfelé halad tovább.

1. Állomások beolvasása.

Beolvasás indítása 

=
1 mp 

Tartsa lenyomva 

A beolvasás leállítása 

=
1 mp 

Tartsa lenyomva 

2. A Sena hangoló minden megtalált állomásnál 8 másodpercig megáll, mi-
előtt a következőre lépne.

3. Az aktuális állomás mentése. Az állomás a következő előre beállított szám-
ként kerül mentésre.

A jelenlegi állomás mentése 

= 1× 
Érintés 

Előbeállítás (#) mentése 

Megjegyzés: A Sena Motorkerékpár alkalmazás segítségével elmentheti az előre beállított állo-

másokat.

11.4 Ideiglenes állomás előbeállítása 

Az ideiglenes előbeállítás funkció automatikusan megkeresi és elmenti a 10 legközelebbi
rádióállomást anélkül, hogy módosítaná a meglévő előre beállított állomásokat.

1. Automatikusan megkeresi és elmenti a 10 állomást.
Ideiglenes állomások 

= 3x
Érintés 

2. A Bluetooth rendszer újraindításakor az ideiglenes előre beállított állomá-
sok törlődnek.
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11. AZ FM-RÁDIÓ HASZNÁLATA 

11.5 Az előre beállított állomások navigálása 

A fenti módszerek segítségével legfeljebb 10 rádióállomás menthető
el. A mentett állomások között navigálhat.
Előre beállított állomások között navigálás 

=
1 mp 

Tartsa lenyomva 
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12. LED hátsó lámpa 

A LED hátsó lámpát aSena Motorkerékpár alkalmazásonkeresztül vezérelheti.

• Üzemmód: Folyamatos / Éjszakai villogás / Nappali villogás / Kikapcsolva

LED hátsó lámpa 
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13. HANGPARANCS 

A Bluetooth rendszer Hangvezérlés funkciója lehetővé teszi, hogy bizonyos
műveleteket egyszerűen a hangja használatával hajtson végre. A Bluetooth 
rendszert teljesen kéz nélküli módon, hangfelismeréssel irányíthatja.
A többnyelvű hangvezérlés támogatja az angol, francia, német, spanyol,
olasz, kínai, japán és orosz nyelvet . 

Hangutasítások listájának kimondása 

Üzemmód állapota Funkció Hangutasítás 

Készenléti állapot/
Bluetooth 
Intercom/Mesh In-
tercom/FM-rádió
/Zene 

Akkumulátor ellenőrzése "Hé Sena, ellenőrizd az akkumulátort!"

Hangerő fel „Hé Sena, hangosítsd fel a hangerőt” 

Hangerő csökkentése „Hé Sena, halkítsd le a hangerőt” 

Telefon párosítás „Hey Sena, telefon párosítás” 

Bluetooth Intercom párosítás „Hé Sena, interkom párosítás” 

Start/End each
Bluetooth Intercom

„Hey Sena, interkom” 
[Egy, kettő, három]”

Készenléti állapot /
Bluetooth In-
tercom / FM-rádió
/ Zene 

Mesh Intercom™ bekapcsolása „Hé Sena, Mesh bekapcsolva” 

Mesh Intercom

A Mesh Intercom kikapcsolása „Hey Sena, Mesh kikapcsolva” 

Mesh-csoportosítás „Hey Sena, Mesh-csoportosítás” 

Váltás Nyílt Mesh módra „Hey Sena, Nyílt Mesh” 

Váltás Csoportos Mesh-re „Hé, Sena, Csoportos Mesh” 

End the Bluetooth intercom
and Mesh intercom

„Hey Sena, az interkom befejezése” 

Standby/
Bluetooth
Intercom/Mesh
Intercom

Zene lejátszása „Hé, Sena, játssz zenét!”

Készenléti állapot/

Intercom/Mesh
Interkom / Zene 

FM-rádió bekapcsolása „Hey Sena, FM-rádió bekapcsolása” 
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13 Hangutasítás 

Üzemmód állapota Funkció Hangutasítás 

Zene / FM-rádió 

• FM – Következő előre beállított csatorna 

• Zene – Következő szám 
„Hé Sena, következő” 

• FM – Előző előre beállított csatorna 

• Zene – Előző szám „Hé Sena, előző” 

Zene Zene szüneteltetése „Hé Sena, állítsd le a zenét!”

FM-rádió FM-rádió kikapcsolása „Hey Sena, FM-rádió kikapcsolása” 

Bejövő hívás fogadása „Válasz” 

Bejövő hívás elutasítása „Figyelmen kívül hagy”

Megjegyzés:
• A nyelvet a Nyelv funkció segítségével a Sena Motorkerék-

pár alkalmazásban állíthatja át egy másik nyelvre. 
• Ha olyan nyelvet állít be, amely nem támogatja a hangutasításokat,

 a hangutasítások csak angol nyelvű parancsokkal működnek.
• A más nyelvek hangutasításainak listája megtekinthető a 

Sena Motorkerékpár alkalmazásban .
• A hangutasítások működése a környezeti feltételektől

függően eltérő lehet. 
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14. FUNKCIÓK PRIORITÁSA 

(legmagasabb) Mobiltelefon 
Mesh Intercom/Bluetooth Intercom

Zene megosztása Bluetooth sztereó zene segítségével 

FM-rádió 
(legalacsonyabb) Bluetooth sztereó zene 

Egy alacsonyabb prioritású funkciót egy magasabb prioritású funkció szakít meg. 
Például a sztereó zene megszakad egy interkom beszélgetés
idejére; Egy intercom beszélgetést megszakít egy bejövő mobilte-
lefon-hívás.
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15. Firmware frissítések 

15.1 Wi-Fi-kompatibilitás az automatikus firmware-frissítéshez 

A Bluetooth rendszerhez elérhető bármely firmware-frissítés auto-
matikusan telepíthető vezeték nélküli hálózaton keresztül.

Beépített Wi-Fi a Bluetooth rendszerben 
• IEEE 802.11 b/g/n

• Működési távolság: 10 méteren belül 

15.1.1 Csatlakozás a Bluetooth rendszerhez 

A firmware automatikusan frissül, amikor a Bluetooth rendszer töltődik
. Ha frissíteni kívánja a firmware-t, először módosítania kell a beállításo-
kat a Sena Motorkerékpár alkalmazásban .
1. Csatlakoztassa a sisakot az USB-töltőhöz (5 V/1 A); a Bluetooth

rendszer automatikusan kikapcsol. 

2. A beépített Wi-Fi automatikusan bekapcsol, és a piros LED gyor-
san villog.

Megjegyzés:
• Bármely, harmadik féltől származó USB-töltő (5 V/1 A) használható a 

firmware frissítéséhez, ha a töltőt az FCC, a CE vagy az IC jóváhagyta.

• Ne csatlakoztassa a Bluetooth rendszert a számítógép USB port-
jához a firmware frissítéséhez.

• Ne húzza ki azUSB kábelta firmware frissítése közben.
Ennek megtétele károsíthatja a készüléket.

• Ne kapcsolja be aBluetooth rendszerta firmware frissítése során.
Ennek megtétele károsíthatja a készüléket.se
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15. FIRMWARE FRISSÍTÉSEK 

15.1.2 Kapcsolat beállítása 

1. Nyissa meg aSena Motorkerékpár alkalmazást.

2. Érintse meg a Menü gombot ( ) a képernyő jobb felső sarkában, 
majd válassza az Update via Wi-Fi lehetőséget.

3. Kövesse az utasításokat a Sena Motorkerékpár alkalmazásban, hogy 
a beépített Wi-Fi-t csatlakoztassa egy Wi-Fi hozzáférési ponthoz.

Megjegyzés: A Wi-Fi hozzáférési pont megváltoztatásához hajtsa végre a Wi
-Fi visszaállítás műveletet, majd ismételje meg a fentebb leírt lépéseket.

15.1.3 LED leírás 

Töltés- és Wi-Fi állapotjelző LED 

Charging & Wi-Fi
Status LED

Töltés alatt, és le van csatlakoztatva egy Wi-Fi hozzáférési pontról. 

Gyors villogás 
Töltés és Wi-Fi hozzáférési pont keresése 

Villog 
Töltés és csatlakozás egy Wi-Fi hozzáférési ponthoz 

Teljesen feltöltve, és le van csatlakoztatva egy Wi-Fi hozzáférési pontról. 

Gyors villogás 
Teljesen feltöltve, Wi-Fi hozzáférési pont keresése folyamatban 

Villog 
Teljesen feltöltve, és csatlakoztatva egy Wi-Fi hozzáférési ponthoz. se
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15. FIRMWARE FRISSÍTÉSEK 

Firmware-frissítés állapotjelző LED 

Firmware-frissítés állapotjelző LED 

Firmware frissítése 

1 és 2 ismétlődnek: 21

• 1:

• 2:

A firmware-frissítés befejeződött. 

1 és 2 ismétlődnek: 1 2

• 1:

• 2:

15.1.4 Wi-Fi visszaállítása 

A beépített Wi-Fi beállítás visszaáll az alapértelmezett gyári értékekre,
beleértve a Wi-Fi konfigurációs beállítást , a firmware beállítást és a
nyelvi beállítást .

1 mp 

Tartsa lenyomva 
2 másodperc 

Megjegyzés: A Wi-Fi visszaállítása csak akkor lehetséges, ha a Bluetooth rendszer töltés 
alatt áll.
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16. KONFIGURÁCIÓS BEÁLLÍTÁSOK 

16.1 Bluetooth rendszer konfigurációs menü 

Accessing the Configuration
Menu

= 10 mp 
Tartsa lenyomva 

Navigating Between Menu
Options

= 1× 
Érintés 

= 1× 
Érintés 

Menüopciók végrehajtása 

= 1× 
Érintés 

Bluetooth rendszer konfigurációs menü 

Hangvezérlési konfigurációs menü Érintse meg a Középső gombot! 

Telefon párosítás Nincs 

Második mobiltelefon párosítása Nincs 

Telefon szelektív párosítása Nincs 

Média szelektív párosítás Nincs 

GPS párosítás Nincs 

Összes párosítás törlése Végrehajtás 

Távirányító párosítása Végrehajtás 

UNIVERZÁLIS INTERKOM párosítás Végrehajtás 

Gyári visszaállítás Végrehajtás 

Kilépés Végrehajtás 

se
na.hu



IMPULSE Motorkerékpáros Bluetooth® Sisak Mesh Intercom™ technológiával | 64

16 KONFIGURÁCIÓS BEÁLLÍTÁS 

16.1.1 Az összes párosítás törlése 

Törölheti a Bluetooth rendszer összes párosítási adatát.

16.1.2 Távirányító párosítása 

A Bluetooth rendszert távolról is vezérelheti a Sena Remote Control
eszközökkel (külön megvásárolhatók).

1. Kapcsolja be a Bluetooth rendszert és a távirányító eszközt.

2. VégrehajtásTávirányító párosítása.

3. Állítsa a távirányító eszközt párosítási módba. A Bluetooth rend-
szer automatikusan csatlakozik a párosítási módban lévő távirányító
eszközhöz.

16.2 Szoftverkonfigurációs beállítás 

A Bluetooth rendszer beállításait a Sena Motorkerékpár alkalmazáson
keresztül módosíthatja.

16.2.1 Nyelv 

Kiválaszthatja az eszköz nyelvét. A kiválasztott nyelv akkor is 
megmarad, ha a Bluetooth rendszer újraindul.

16.2.2 Mesh Reach-Out (alapértelmezett: letiltva) 

Amikor a Mesh Reach-Out funkció engedélyezve van, Mesh Reach-Out 
kérés üzenet küldhető vagy fogadható. Ha a Mesh Reach-Out funkció le 
van tiltva, Mesh Reach-Out kérés nem küldhető és nem fogadható.se
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16 KONFIGURÁCIÓS BEÁLLÍTÁS 

16.2.3 Hangszínszabályzó (alapértelmezett: Zenei egyensúly)

A hang különböző frekvenciatartományainak decibelszintje növelhető 
vagy csökkenthető.

• A Zenei egyensúly olyan frekvencia-választ állít be, amely a legtermé-
szetesebb egyensúlyt biztosítja a mély, közép és magas hangok között.

• A zenejavításkissé csökkenti a középtartományú frekvenciákat.
• A Voice megnöveli az emberi hang középtartományú frekvenciáit, és 

csökkenti a környezeti zajt a tisztább hangkommunikáció érdekében.

• A Bass Boostmegnöveli a hang basszustartományát (130 Hz és az alatti frekvenciákon).

• A magas hangkiemelésmegnöveli a hangzás magas tartományát (6 kHz és afölött).

16.2.4 Hangkiemelés (alapértelmezett: engedélyezve)

Az Audio Boost megnöveli a teljes maximális hangerőt. Ha az Audio Boost
engedélyezve van, az Equalizer nem lesz hatásos maximális hangerőn, és
csak a maximális hangerő alatt működik. Ha az Audio Boost ki van kap-
csolva, az Equalizer minden hangerőtartományban működik.

16.2.5 VOX telefon (alapértelmezett: engedélyezve)

Ha ez a funkció engedélyezve van, a bejövő hívásokat hangutasítással fogad-
hatja. Amikor bejövő hívás esetén csengőhangot hall, a hívást úgy is fo-
gadhatja, hogy hangosan kimond egy szót, például „Szia”, vagy belefúj a 
mikrofonba. A VOX telefon ideiglenesen le van tiltva, ha interkomhoz csat-
lakozik. Ha ez a funkció le van tiltva, a bejövő hívás fogadásához meg kell 
nyomnia a Középső gombot. 

16.2.6 VOX interkom (alapértelmezett: letiltva) 

Ha ez a funkció engedélyezve van, hangutasítással kezdeményezhet inter-
com beszélgetést az utoljára csatlakoztatott Intercom baráttal. Az intercom
indításához mondjon ki hangosan egy szót, például „Szia”, vagy fújjon leve-
gőt a mikrofonba. Ha hanggal indítja el az intercom beszélgetést, az intercom
automatikusan megszakad, ha Ön és az Intercom barátja 20 másodpercig
csendben maradnak. Ha azonban manuálisan indítja el az interkom-beszélge-
tést a Középső gomb megnyomásával, akkor azt manuálisan kell befejeznie.
Ha azonban hanggal indítja el az intercomot, majd manuálisan, a Középső
gomb megnyomásával fejezi be, ideiglenesen nem tudja hanggal újraindítani 
az intercomot. Ebben az esetben meg kell nyomnia a Középső gombot az in-
terkom újraindításához. Ez megakadályozza, hogy az erős szélzaj ismételten
, akaratlanul interkomkapcsolatokat hozzon létre. A Bluetooth rendszer új-
raindítása után ismét elindíthatja az intercomot hangutasítással.

se
na.hu



IMPULSE Motorkerékpáros Bluetooth® Sisak Mesh Intercom™ technológiával | 66

16 KONFIGURÁCIÓS BEÁLLÍTÁS 

16.2.7 VOX Érzékenység (Alapértelmezett: 3)

A Vox érzékenység lehetővé teszi a Vox telefon és a Vox interkom
érzékenységének beállítását. Az 5. szint a legmagasabb érzékeny-
séget jelenti, míg az 1. szint a legalacsonyabbat. 

16.2.8 HD intercom (alapértelmezett: engedélyezve)

A HD interkom javítja a kétirányú interkom hangját, a normál minőségről
HD minőségre emelve azt. A HD Intercom ideiglenesen letiltásra kerül,
amikor belép a többirányú Intercom üzemmódba. Ha ez a funkció le 
van tiltva, a kétirányú interkom hangja normál minőségű lesz.

Megjegyzés:
• A HD Intercom interkom hatótávolsága viszonylag rövidebb, 

mint a normál interkom hatótávolsága.
• A HD Intercom ideiglenesen le lesz tiltva, amikor a Bluetooth

Intercom Audio Multitasking engedélyezve van. 

16.2.9 HD Hang (Alapértelmezett: Engedélyezve)

A HD Voice lehetővé teszi, hogy telefonhívások során nagy felbon-
tásban kommunikáljon. Ez a funkció növeli a hangminőséget, így a
telefonhívások során a hang tiszta és éles lesz. Ha ez a funkció en-
gedélyezve van, a bejövő telefonhívások megszakítják az interkom-
beszélgetéseket, és az SR10 hangja nem lesz hallható az interkom-
beszélgetések alatt. Háromszereplős konferenciahívás interkom
résztvevővel nem érhető el, ha az HD Voice be van kapcsolva. 

Megjegyzés:
• Tájékozódjon a Bluetooth rendszerhez csatlakoztatni kívánt Blueto-

oth eszköz gyártójánál, hogy az támogatja-e a HD Voice funkciót.
• A HD Voice csak akkor aktív, ha a Bluetooth Intercom

Audio Multitasking le van tiltva. se
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16 KONFIGURÁCIÓS BEÁLLÍTÁS 

16.2.10 Bluetooth Intercom Audio Multitasking (alapértelmezett: letiltva) 

Az Audio Multitasking ( Bluetooth Intercom Audio Multitasking és
Mesh Intercom Audio Multitasking) lehetővé teszi, hogy intercom
beszélgetést folytasson, miközben egyidejűleg zenét, FM-rádiót
hallgat, vagy GPS-utasításokat követ. Az átfedő hang a háttérben,
csökkentett hangerővel szól, amikor interkom beszélgetés folyik, és
a beszélgetés befejeztével visszaáll a normál hangerőre.

A Mesh Intercom Audio Multitasking funkció mindig be van kapcsolva.

Megjegyzés:
• A Bluetooth Intercom Audio Multitasking helyes működéséhez 

kapcsolja ki, majd kapcsolja be újra a Bluetooth rendszert. Kérjük,
indítsa újra a Bluetooth rendszert .

• A Bluetooth Intercom Audio Multitasking kétirányú interkom 
beszélgetések során aktiválódik, ha a használt Bluetooth rendszer
is támogatja ezt a funkciót.

• Előfordulhat, hogy bizonyos GPS-eszközök nem támogatják ezt a funkciót.
• Az Audio Multitasking funkció az Intercom-hangátfedés érzé-

kenysége és a Hangátfedés hangerőkezelés beállításain ke-
resztül állítható be. 

16.2.11 Intercom-hangátfedés érzékenysége (alapértelmezett: 3)

A zene, az FM-rádió és a GPS hangereje lecsökken, és a háttérben 
szól tovább, ha az átfedő hang lejátszása közben az intercomon ke-
resztül beszél. Az interkom érzékenysége állítható, hogy ez a hát-
térhang üzemmód aktiválódjon. Az 1. szint a legalacsonyabb, míg az 5
. szint a legmagasabb érzékenységgel rendelkezik.

Megjegyzés: Ha a hangja nem éri el a kiválasztott szint érzékeny-
ségét, a ráfedett hang nem lesz lehalkítva.

16.2.12 Hangátfedés hangerőkezelés (alapértelmezett: letiltva) 

A zene, az FM-rádió és a GPS átfedő hangja halkabb lesz, amikor
interkom beszélgetés zajlik. Ha a Hangátfedés hangerőkezelés be 
van kapcsolva, az átfedett hang hangereje nem csökken az inter-
kom beszélgetés közben.
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16 KONFIGURÁCIÓS BEÁLLÍTÁS 

16.2.13 Intelligens hangerőszabályzás (alapértelmezett: kikapcsolva) 

Az Intelligens hangerőszabályzás engedélyezése automatikusan a környezeti
zajszinthez igazítja a hangszóró hangerősségét. Ezt úgy engedélyezheti, ha
az érzékenységet alacsony , közepes vagy magas értékre állítja.

16.2.14 Sidetone (alapértelmezett: kikapcsolva) 

A Sidetone az Ön saját hangjának hallható visszacsatolása. Segít abban, hogy a sisak 
változó zajviszonyaihoz igazodva természetesen a megfelelő hangerőn beszéljen.
Ha ez a funkció engedélyezve van, interkom beszélgetés vagy telefonhívás
közben hallhatja saját beszédét.

16.2.15 Hangasszisztens (alapértelmezett: engedélyezve)

Ha Hangasszisztens engedélyezve van, felébresztheti a Sirit vagy a Google
Segédet egy hangutasítással, például „Hey Siri” vagy „Hey Google”. Ha 
nem szeretné felébreszteni a Sirit vagy a Google Segédet a hangjával,
tiltsa le ezt a funkciót.

16.2.16 Hangutasítás (alapértelmezett: engedélyezve)

A Hangutasítások szoftveres beállításokkal letilthatók, azonban a következő
hangutasítások mindig aktívak maradnak.

- A Bluetooth rendszer konfigurációs beállításainak menüje, az akkumulátor
töltöttségi szintjének kijelzője, Gyorshívás, FM-rádió funkciók 

16.2.17 RDS AF beállítás (alapértelmezett: letiltva) 

A Rádióadatrendszer (RDS) alternatív frekvencia (AF) beállítása lehetővé 
teszi a vevő számára, hogy áthangoljon a második frekvenciahelyre, amikor
az első jel túl gyengévé válik. Ha a vevőn engedélyezve van az RDS AF funkció,
olyan rádióállomás is hallgatható, amely több frekvencián sugároz.

16.2.18 FM állomás útmutató (alapértelmezett: engedélyezve)

Amikor az FM állomás útmutató engedélyezve van, az előre beállított állo-
mások kiválasztásakor a frekvenciákat hangutasítás adja meg. Ha az FM állo-
más útmutató ki van kapcsolva, az előre beállított állomások kiválasztása-
kor nem hangzik el hangutasítás az FM állomásfrekvenciákról.
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16 KONFIGURÁCIÓS BEÁLLÍTÁS 

16.2.19 Fejlett zajszabályozás™ (alapértelmezett: engedélyezve)

Ha a Fejlett zajszabályozás be van kapcsolva, az interkom beszél-
getés során csökken a háttérzaj. Ha ez le van tiltva, az interkom 
használata során a háttérzaj keveredik a hangoddal. 

16.2.20 Régió kiválasztása 

Kiválaszthatja a tartózkodási helyének megfelelő FM frekvenciatartományt.
A régióbeállítás segítségével optimalizálhatja a keresési funkciót,
hogy elkerülje a szükségtelen frekvenciatartományokat.

Régió Frekvenciatartomány Lépés 

Világszerte 76,0–108,0 MHz ± 100 kHz

Észak-Amerika,
Dél-Amerika és Ausztrália 87,5–107,9 MHz ± 200 kHz

Ázsia és Európa 87,5–108,0 MHz ± 100 kHz

Japán 76,0–95,0 MHz ± 100 kHz
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17. HIBAELHÁRÍTÁS 

Kérjük, látogasson el aSena.comweboldalra további hibaelhárítási információkért.

17.1 Hiba visszaállítása 

Amennyiben a Bluetooth rendszer nem működik megfelelően, az egység
könnyedén visszaállítható:

1. Keresse meg a lyukasztott hibajavító gombot a mágneses DC 
töltőcsatlakozó fölött.

2. Óvatosan helyezzen be egy gemkapcsot a nyílásba, majd enyhe 
nyomással nyomja meg a Pinhole Fault Reset gombot. 

=

Hiba 
Visszaállítás 

3. A Bluetooth rendszer leáll.

Megjegyzés: A hiba visszaállítása nem állítja vissza a Bluetooth 
rendszer gyári alapbeállításait.

17.2 Gyári visszaállítás 

Az összes beállítás törléséhez és az újrakezdéshez a Bluetooth rendszer a 
Gyári visszaállítás funkcióval visszaállítható a gyári alapbeállításokra.

1. = 10 mp 
Tartsa lenyomva 

“Beállítási menü 

2. = 2× 
Érintés 

“Gyári visszaállítás 

3. = 1× 
Érintés “Fejhallgató visszaállítása,

viszontlátásra! 
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18. Karbantartás és ápolás 

18.1 Külső héj 

A külső felületen lévő rovarok eltávolításához használjon puha kendőt
és kevés vizet.

Megjegyzés: A sisak tisztításához soha ne használjon benzint, gázolajat,
 hígítót vagy oldószert. Ezek az anyagok súlyos károsodást okozhatnak 
a sisakban, még akkor is, ha a keletkezett sérülés nem látható. A sisak 
teljes biztonsági funkciója ezt követően már nem garantálható.

18.2 Belső bélés 

A sisak belső bélése teljesen kivehető. A fejbélés kézzel, enyhe szap-
pannal, legfeljebb 30 °C (86 °F) hőmérsékleten mosható. Hagyja, hogy 
a bélés szobahőmérsékleten száradjon meg. 

18.3 A sisak tárolása 

A sisakot száraz, sötét, jól szellőző helyen tárolja, gyermekek és állatok
elől elzárva. A sisakot mindig úgy helyezze el, hogy az ne eshessen
le a földre. Az ilyen módon keletkezett károkra a jótállás nem vonat-
kozik.
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